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Аннотация 

 

1. Цель и задачи дисциплины 
Целью освоения дисциплины является: является формирование и развитие у 

обучающихся компетенций:  

- способность осуществлять деловую коммуникацию в устной и 

письменной формах на государственном языке Российской Федерации и 

иностранном языке (УК-4);  

- способность порождать и понимать устные и письменные тексты на 

изучаемом иностранном языке применительно к основным функциональным 

стилям в официальных и неофициальных сферах общения (ПК-1).   

 

Задачами освоения дисциплины являются:  

1) формирование готовности выпускника к самостоятельной 

профессиональной деятельности и дальнейшему повышению уровня 

профессиональной компетенции; 

2) формирование культуры мышления, способности к анализу, обобщению 

информации, постановке целей и выбору путей их достижения, культуры устной и 

письменной речи; 

3) формирование основных дискурсивных способов реализации 

коммуникативных целей высказывания применительно к особенностям текущего 

коммуникативного текста (время, место, цели и условия взаимодействия). 

 

2. Место дисциплины в структуре ООП 

      Дисциплина входит в Блок 1 в часть, формируемую участниками 

образовательных отношений, по направлению «Педагогическое образование с 

двумя профилями подготовки». Содержательно она формирует основные 

дискурсивные способы реализации коммуникативных целей высказывания в 

соответствии с конкретной ситуацией общения и готовит выпускника к 

самостоятельной профессиональной деятельности со знанием ИЯ и дальнейшему 

повышению уровня профессиональной компетенции. 

    Дисциплина связана с другими частями образовательной программы: 

Иностранный язык; Основы науки о языке; Практический курс иностранного 

языка; Страноведение и лингвокультурология; Электронные ресурсы 

преподавателя иностранного языка; 

 "Педагогическая практика", "Преддипломная практика". 

 

    Дисциплина, для которых освоение данной дисциплины необходимо как 

предшествующее:  Театральная педагогика в обучении иностранному языку, 

"Педагогическая практика", "Преддипломная практика".  

 

 

 



    Требования к «входным» знаниям и умениям обучающегося, необходимым при 

освоении данной дисциплины и приобретенным в результате освоения 

предшествующих дисциплин: 

   Студент должен: 

- владеть для использования во всех видах коммуникативной деятельности 1000-

1200 учебными лексическими единицами, отобранными в соответствии с речевыми 

действиями и универсальными понятиями; 

- владеть неподготовленной и подготовленной монологической речью в виде 

сообщения, а также диалогической речью (беседа) в ситуациях официального и 

неофициального общения в пределах изученного языкового материала; 

- уметь аудировать в непосредственном общении и в аудиозаписи монологическую 

и диалогическую речь, опираясь на изученный языковой материал, 

социокультурные знания и навыки языковой и контекстуальной догадки. 

- владеть продуктивной письменной речью нейтрального характера в пределах 

изученного языкового материала с соблюдением нормативного начертания букв. 

- уметь читать адаптированную художественную, общественно-политическую 

литературу, а также тексты обиходно-бытового характера в рамках изученного 

языкового материала. 

- уметь пользоваться двуязычными словарями. 

                     

 

           3. Объём дисциплины: 16 зачётных единиц, 576 академических часов, в 

том числе: 

контактная аудиторная работа - 365 часов (практические занятия 365 часов); 

самостоятельная работа -184 часа, контроль - 27 часов. 

 

4. Планируемые результаты обучения по дисциплине, соотнесенные с 

планируемыми результатами освоения образовательной программы 

 
Планируемые результаты освоения 

образовательной программы 

(формируемые компетенции) 

Планируемые результаты обучения по дисциплине 

УК-4 Способен осуществлять деловую 

коммуникацию в устной и письменной 

формах на государственном языке 

Российской Федерации и иностранном 

(-ых) языке (-ах) 

 УК-4.3 Ведет деловую переписку на 

иностранном языке с учетом особенностей 

стилистики официальных писем и 

социокультурных различий 

 

 УК-4.4 Выполняет для различных целей перевод 

официальных и профессиональных текстов с 

иностранного языка на русский, с русского языка 

на иностранный 

 

 УК-4.6 Устно представляет результаты 

деятельности на иностранном языке, может 

поддержать разговор в ходе их обсуждения 

 



ПК-1 Способен порождать и понимать 

устные и письменные тексты на 

изучаемом иностранном языке 

применительно к основным 

функциональным стилям в 

официальных и неофициальных 

сферах общения 

 

 ПК-1.1 Читает вслух отдельные слова, 

предложения и фразы, пишет отдельные слова, 

предложения и фразы в соответствии с правилами 

орфографии английского языка  

 

 ПК-1.2 Продуцирует и понимает англоязычные 

тексты различных жанров с учетом параметров 

коммуникативной ситуации 

 

 ПК-1.3 Грамотно излагает на английском языке 

собственную точку зрения в соответствии с 

правилами принятого речевого этикета, ведет 

беседу на любую из пройденных тем 

 

 

5. Форма промежуточной аттестации и семестр прохождения -  экзамен в 9 

семестре, зачёты в 6, 7 и 8 семестрах.  

 

6. Язык преподавания английский. 

 

  


